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3131بهار و تابستان  -31شماره  -سال هفتم           

 

 زبان فارسی جمله در اصلی هایی گفتمانی تغییر ترتیب موضوعهاکارکرد
 

 
 1نازنین طباطبایی

 2گلناز مدرسی قوامی

 
 

 چكیده
ا با ترتیب متعارف ها در آنهترتیب سازهای غالب است. اما جملاتی نیز وجود دارند که زبان فارسی دارای یک ترتیب سازه

دهد که ترتیب نشاندار تحت تأثیر ها نشان میتحقیقات بر روی سازهشوند. همخوانی ندارد و نشاندار محسوب می
های مختلف بیانگر این نکته است . وقوع و توزیع صورتآیدمی ل نحوی، معنایی و کاربردشناختی پدیدای از عواممجموعه

در این . شوندکار گرفته میهای نشاندار دارند، با اهداف مختلف گفتمانی و کاربردشناختی بهایی که ترتیب سازهصورتکه 
آوری شده است، ای گردروزنامه ادبی، علمی، داستانی و نوشتاری های زبان فارسی که از متوندادهبا اتکاء به  مقاله

 شود که بکارگیری یک صورت خاصمشخص میو  شودای نشان داده میهای ممکن در انتخاب یک ترتیب سازهانگیزه
ایجاد تأکید  :عبارتند از ها با ترتیب نشاندارسازهاهداف گفتمانی  نماید.را باز می مختلف وضعیت گفتمانی، کاربردشناختی

دادن آن در جایگاه کانونی و قرار یا ایجاد تقابل با پیشایندسازی مفعول صریح سازیغیرتقابلی با پسایند کردن فاعل، برجسته
 صریح به هدف ایجاد تقابل.د. همچنین پسایند کردن مفعول غیرشوویژه هنگامی که پسایند می

 

 .، برجستگی تأکیدیسازی، برجسته، تأکید تقابلیسازیپیشایندرکرد گفتمانی، کا ها:کلیدواژه
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 مقدمه
آید. در دست نمیهی بشناختمعنیجنبه از معناست که از طریق شرایط صدق  بررسی آن یشناسکاربرد

پردازد که شناس به کشف ساختارهایی میزبان ،خصوص ساختار اطلاعل گفتمان و بهکاربردشناسی و تحلی
احتمال ها های کاربردشناختی در ترتیب واژهنیاز به تعبیر کاربردشناختی دارند. از نیازهای اساسی برای تحلیل

های متعدد برای بیان یک گزاره های ممکن است. این مورد یکی از دلایل وجود گزینهوجود تقابل بین ترتیب
 است.

 در زبان فارسی پرداخته شده است. ای غالبشناختی به ترتیب سازههای ردهدر مطالعات پیشین و بررسی
توان به شناسان وجود دارد. از آن میان میرده شناسان وهای مختلفی بین زباندر این مورد نظرات و رویکرد

( 2002) 2( و رابرتز1631(، ماهوتیان )1633زاده )(، غلامعلی1631مقدم و شریفی )یر(، دب1631) 1افمحمود
ها در آنها با ترتیب متعارف و هایی وجود دارند که ترتیب سازههای غالب، صورتاشاره کرد. اما در کنار صورت

حقایق بنابراین شوند. های نشاندار محسوب میترتیب و بر این اساس شده است مغایرت دارد بینیآنچه پیش
شوند. به بیان های مختلف زبانی بازنموده میصورتو وقایع تحت تأثیر عوامل کلامی و یا کاربردشناختی به

ها توان ادعا کرد که تغییر در ترتیب اصلی سازهبا قرار دادن عوامل کاربردشناختی در مرکز توجه، می ،دیگر
. با بررسی یک دهدشود نشان مینسبت به آنچه با ترتیب اصلی نمایانده میرا کارکردهای گفتمانی متفاوتی 

کار هد انتخاب یک صورت زبانی بگیری در موربریم که گوینده برای تصمیممیجمله یا بند به دانشی پی
  .ددهنکارکردهای زبانی انگیزۀ ممکن برای انتخاب آن صورت را نشان می در نتیجهبرد. می

ایش حوزۀ آرها را با توجه به سلسله مراتب مربوط به( گرایش غالب آرایش واژه1631دبیرمقدم و شریفی )
 مبتدا دانند.رار گرفتن مبتدا قبل از خبر میقگرایش غالب در زبان فارسی را  اند. آنانها بررسی کردهواژه

(. در زبان عامیانه ممکن است اطلاع نو پیش از اطلاع 21همیشه اطلاع کهنه و خبر اطلاع نو نیست )همان: 
قدم و دبیرم نو بر هم منطبق نشوند. <خبر و کهنه <کهنه آورده شود و در نتیجه دو سلسله مراتب مبتدا

تواند در یک های درونی سخنگو در انتخاب صورتی که مینقش عوامل کلامی و انگیزه» معتقدند که شریفی
بافت صورت ترجیح داده شده باشد کاملاً مشخص است. به واقع ]در نظر[ سخنگوی زبان فارسی )نیات، 

شوند در امر گزینش بوط مینحوی به او مرهای دیگری که بههایش( و تمامی ویژگیانگارهمقاصد و پیش
 .(110. )همان: «های آرایشی از میان صور آرایشی ممکن دخالت دارندیکی از صورت

های سادۀ لازم و های جملهبررسی ارتباط متقابل ساخت اطلاع و ترتیب سازه ( در1631رضایی و طیب )
در  دانند.می 3ایو جمله 1ایگزاره، 1( کانون را شامل سه نوع محدود1221) 6متعدی به پیروی از لمبرکت

                                                           
1. Mahmudov 

2. J. Roberts 

3. K. Lambrecht 

4. argument focus 

5. predicate focus 

6. sentence focus 
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در جملات کانون  شود.ای واحد مانند فاعل، مفعول و فعل کانون واقع میهای کانون محدود سازهساخت
در د. روشمار میعنوان مبتدا وجود دارد که اطلاعات کهنه بهای فارسی و انگلیسی یک گروه اسمی بهگزاره

در زبان شود. فرضی وجود ندارد و همۀ جمله اطلاع نو محسوب میگونه پیشای هیچساخت کانون جمله
اختیاری و وجود گزاره چون حامل ارزش  مبتدا و اطلاع کهنه باشد تواندمی فارسی وجود گروه اسمیِ نهاد که
(، 12: 1631شود )رضایی و طیب در جدول زیر، که عیناً مطالب آن نقل می اطلاعی جمله است اجباری است.

 اند.ها با انواع کانون در جملات لازم را نشان دادههای ممکن برای سازهترتیب
 

 (12: 1631)رضایی و طیب، ها با انواع کانون در جملات لازم زبان فارسیهای سازهترتیب: 1 جدول

 هاترتیب سازه نوع کانون

 ایگزاره
 فعلنهاد+ 

 + نهادفعل

 نهاد+ فعل ایجمله

 محدود

 + فعلنهاد

 فعلنهاد+ 

 + نهادفعل

 
گیرد یا بین مفعول و فعل. های متعدی اگر نهاد عنصر کانونی باشد یا در ابتدای جمله قرار میدر جمله

ناخوش ساخت بودنِ نهاد کانونیِ واقع شده پس از فعل، در »دارند که ( اذعان می12رضایی و طیب )همان: 
، در زبان فارسی، در جای اصلی رساند که جایگاه کانوننتیجه میهای لازم و متعدی، ما را به این جمله
شود. این مطلب رضایی اما اگر مفعول کانون واقع شود در جای اصلی خود و یا در آغاز جمله آورده می .«است

در نشان رساند که در زبان فارسی جایگاه کانون نشاندار در آغاز جمله و کانون بیو طیب را به این نتیجه می
تواند در آغاز جمله قرار ای، مفعول میهای متعدی کانون جملهدر جمله (.16جای اصلی خود است )همان: 

ای است و ای نیز مانند ساخت کانون جملهتوان نهاد را در پایان جمله آورد. ساخت کانون گزارهاما نمی ،گیرد
شدن است. به علاوه در ای قابل حذفرههای کانون گزاتنها تفاوت آنها در این است که نهاد در ساخت

توان نهاد را که اطلاع ای، گزاره که متشکل از مفعول و فعل است، اطلاع نو است و نمیجملات کانون گزاره
های متعدی تحت ها در جملههای ممکن سازهکهنه است و کانون نیست بین مفعول و فعل قرار داد. ترتیب

 نشان داده شده است. صورت زیرن بهانواع مختلف کانو
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 (11: 1631 طیب، و رضایی)فارسی زبان متعدی جملات در کانون انواع با هاسازه های: ترتیب2جدول 

 هاترتیب سازه نوع کانون

 فعل+ مفعولنهاد+  ایگزاره

 + نهادفعل+ مفعول 

 مفعول+ فعل+ فاعل ایجمله

 فعل+ فاعل+ مفعول 

  محدود
 + مفعول+ فعلنهاد نشان )جای اصلی(بی

 + فعلمفعولنهاد+  

 فعلنهاد+ مفعول+  

 + نهاد+ فعلمفعول نشاندار )آغاز بند(

 
 است: شرح زیربان فارسی بهها در زترتیب سازه( 1631ماهوتیان )از نظر 

 ( )مفعول( فعلای)فاعل( )گروه حرف اضافه (1
دهد. این بدین معنی است که مفعول اگر مفعول مستقیم معرفه باشد در ترتیب سازه تغییر مهمی رخ می

گیرد )همان: قرار می ایشود قبل از گروه حرف اضافهنشان داده می را /رو/مستقیم معرفه که با مفعول نمای 
11.) 

 علی آبو به مینو داد.  (2

کند. یکی از ها به جابجایی آنها و هدف از این جابجایی اشاره میماهوتیان علاوه بر جایگاه متعارف سازه
 دهنده است.تأکید تقابلاین موارد، مبتداشدگی فعل و آمدن آن به آغاز جمله است. کارکرد این جابجایی 

(. 111 مفعول نیز قرار داد )همان:دهنده قبل از توان به منظور ایجاد تأکید تقابلهمچنین فعل را می
مستقیم و مفعول غیر سازی است.فعول به موضع آغاز به هدف برجستهای دیگر حرکت مهای سازهجابجایی

و بالاخره حرکت دهنده به جایگاه پایان جمله برد. رتقابلتوان برای تأکید غیرا نیز می ایمفعول حرف اضافه
 ع پایان جمله و پس از فعل برای مؤکد کردن فاعل است و برعکسفاعل یا ضمیر جانشین فاعل به موض

 (.111دهنده نیست )همان: فعل، این حرکت تقابل
ای در ساخت مطالعهدر کتاب ( 2002)جان رابرتز  ای به معرفی و نقد دیدگاهدر مقاله( 1620مقدم )دبیر

ها را به شرح زیر اعلام کرده سازه ترتیب خنثای رابرتز به نقل از ماهوتیان پرداخته است. گفتمانی زبان فارسی
 است:
 -ایوسیله ]افزوده[ -بهره ور/ مقصد -مکانی ]افزوده[ -مبدأ -مفعول صریح -زمانی ]افزوده[ -( فاعل6
 فعل
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( آورده 6کند که جایگاه مفعول صریح معرفه همان است که در )می ( این نکته را اضافه216او )همان: 
 .گیردکه مفعول صریح نکره باشد بلافاصله پیش از فعل قرار میصورتی شده است. اما در

 -صریح()مفعول غیر -فاعل»صورت اصلی به هایفرض موضوعادامه رابرتز با معرفی ترتیب پیشدر 
ها به فاعل. به اعتقاد او، ها را بررسی کرده استسازی این سازهپیشایندسازی و پسایند« فعل -مفعول صریح

-ابلی و برجستهشده کارکرد تقپیشایند های صریح نکرهشوند و مفعولتقابلی پسایند میاد تأکید غیریجهدف ا

 (.230 -236سازی دارند )همان: 
نشان در زبان فارسی را بیای ترتیب واژه 1رینبرگمگانی تلویحی گ( با معرفی اولین ه1622مقدم )دبیر

( اشاره 1232کریمی ) نامۀ دکتریمقدم به پایاندر ادامۀ همین مطلب دبیر داند.فعل می -مفعول -فاعل
نامه به ترتیب واژه در زبان فارسی گفتاری پرداخته شده است. وی ترتیب غالب کند. در این پایانمی

 .(101: 1232، داند )کریمیگونه مین فارسی را اینجملات در زبای هاسازه
 ای( )مفعول صریح( فعل )بند(اضافه( )فاعل( )مفعول حرف 1

 شوند.ای پس از فعل واقع میهای جملهو موضوع های گروهی پیش از فعلبنابراین موضوع
گرایی تأثیر عوامل نقشی مانند وزن دستوری، ( بر اساس رویکرد نقش1626اسوند )راسخ مهند و قی

گفتاری زبان فارسی را بررسی جملۀ  1200معرفگی، جانداری و ساخت اطلاعی بر فرایند قلب نحوی در 
های انتهای آیا در فارسی سازه»دهند که پاسخ می به این پرسش ،در ابتدا در بررسی مقولۀ وزنآنان اند. کرده

در  هایی کههای آنها نشان داد که در تمامی جملات سازهبررسی .«تر هستند؟ینها سنگجمله از سایر سازه
توان ادعا کرد که در زبان ین رو میا تر هستند. ازها سنگینجایگاهدیگر های سازهاز  هستند جایگاه نهایی

جایگاه ند که دهعلاوه جملات مقلوب نشان میها مؤثر است. بهانتها در چینش سازه فارسی اصل سنگینی در
 -111: 1626ها است )راسخ مهند و قیاسوند، جایگاهر تر از دیگنهایی در تمامی جملات غیرمقلوب سنگین

های معرفه بیشتر مقلوب که سازه نتایج نشان دادو  مقولۀ معرفگی است. دومین عامل مورد بررسی (116
توجهی بیشتر بود نکره بودن آنها با اختلاف قابل های مقلوب از درصدزیرا درصد معرفگی سازه ،شوندمی

زان تأثیر عامل ساخت اما متغیر جانداری با قلب نحوی رابطه منظمی ندارد. در بررسی می (.120)همان: 
احتمال مقلوب شدن آنها بیشتر  ،تر باشندای از لحاظ اطلاعی نوها نشان دادند که هر چه سازهاطلاعی داده
 (.126است )همان: 

( سعی دارد نشان دهد که در زبان چینی علاوه بر قاعدۀ معناشناختی که عامل فعل را )اگر 2112) 2پولالا
ها کنندۀ ترتیب سازهعناشناختی )ساختار اطلاعی( تعییندهد، روابط مبیان شود( قبل از آن فعل قرار می

های زبان چینی وجود دارند که سازههایی در رسد که ساختهای خود به این نتیجه میاو در بررسی هستند.
بر همچنین وی  کنند.شاندار را متمایز میمبتدایی( در ساختارهای کانون نتدایی )غیرکانونی( و کانونی )غیرمب

 کند.ای در درک ساختارهای نحوی در زبان چینی تأکید میسازهکاربردشناختی و معنایی روابط بیننقش 

                                                           
1. Greenberg 

2. Lapolla  
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داند. با ها میگفتمانی آن ساخت -های کارکردیرا از دلایل شباهت های نحوی( شباهت1223) 1اییلیچ
 اول کارکرد کاربردشناختی  شود. گونۀها دو گونۀ اصلی کارکرد گفتمانی حاصل میتغییر در ترتیب سازه

تنی که با انسجام و پیشرفت م -یسازی نام دارد و ایلیچ گونۀ دوم را تحت عنوان کارکردهای کاربردبرجسته
سازی، ایلیچ به دو جایگاه آغازین و پایانی در جمله اشاره در توضیح برجسته کند.ن در ارتباطند معرفی میمت

معمول است و کند که در آن جایگاه غیرشغال میای جایگاه آغازین را اهای نشاندار، سازهکند. در ساختمی
ای که در سازه ،(. به علاوه603)همان: تر و ساخت در کل نشاندار جلوه کند شود سازه برجستهباعث می

هستار/ که خود عضوی از آن است. همچنین انگیزد را برمیاست یک مجموعه  جایگاه آغازین قرار گرفته
تواند یک مجموعه را که خود عضوی از آن شود و کانونی است نیز میکه در سازۀ پایانی عنوان می 2وجودی

های آغازین و پایانی معرفی با دو مجموعه که اعضای آنها بوسیلۀ سازهاست به ذهن متبادر کند. بنابراین 
 است روبرو هستیم.شده

متنی است، اولین سازه، آغازگر جمله است. بنابراین  -در گونۀ دوم کارکرد گفتمانی که کارکرد کاربردی
ترین نقشی داند. مهممی 1آراو قیود و افعال آغازین را صحنه 6آراهای آغازین را آغازگر( اسم610: ایلیچ )همان

برقراری ارتباط بین جمله و متن قبلی است که با دو جایگاه برجسته  ؛کندمتنی ایفا می -که کارکرد کاربردی
در جمله مرتبط است. جایگاه برجستۀ اول که جایگاه آغازگر نشاندار است و سازۀ پیشایند شده را در خود دارد 

و درجات مختلف شکل  هاشیوهاین ارتباط به  کند.ن پیشین آمده برقرار میارتباط مستقیمی با آنچه در مت
ای اما در کل مقولۀ دستوری سازه، نقش برجسته دارند،شده این کارکرد را های پیشایندگیرد. غالباً اسممی

ضمایر . بارزترین نشانۀ این ارتباط شودت که موجب برقراری ارتباط میندارد و وضعیت اطلاعی سازه اس
شده باعث منسجم شدن متن سازۀ برجستۀ پیشایندشده هستند. زمان و مکان پیشایند اسمی و یا اشاره و قیود

(. افعال آغازین 611گردد. اما این کارکرد انسجامی در مواقعی که ارجاع وجود ندارد، کمتر است )همان: می
طور مستقیم از شده بههای پیشایندکه محمولاینوجود  ط با متن پیشین را ندارند. بابرقراری ارتبا کارکرد

 اند، غالباً دارای کارکرد کاربردشناختی تأیید گزاره هستند.گفتمان قبلی برانگیخته شده
توان نه تنها بر اساس متن پیشین بلکه متن بعدی مورد توجه قرار داد. با پیشایند کارکرد انسجامی را می

وسیلۀ ارتباط با این هگیرد. جملۀ بعدی بجایگاه پایانی قرار  ای درکردن یک سازه، امکان دارد سازه
دهد که فاعل جمله پس از وارونگی کند. این اتفاق غالباً هنگامی رخ میبخش، آغازگر خود را تعیین میپایان
ذار توان گفت ایلیچ مهمترین مؤلفۀ تأثیرگبندی میجمع در مقام گیرد.فعل در جایگاه پایانی قرار می -فاعل

 (.612 داند )همان:سازۀ آغازین می ویژه وضعیت اطلاعیدر کارکرد ارتباطی را کارکرد کاربردشناختی و به

                                                           
1. Ilić 

2. entity 

3. theme setting 

4. scene setting 
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های اصلی جمله و همچنین بررسی کارکرد گفتمانی دادن ترتیب نشاندار موضوعنشان هدف این مقاله
شود و صحت کارکرد گفتمانی که رابرتز آنهاست. برای این منظور هدف گفتمانی هر ترتیب نشاندار عنوان می

 شود. ( معرفی کرده سنجیده می2002)

 

 هاتحلیل داده
عنوان را بهو در بخش قبل آورده شد معرفی کرده است  (2002) ای که رابرتزدر این تحقیق ترتیب سازه

در ای که منطبق با این الگو باشد که هر سازهبه این معنیگیریم. در زبان فارسی در نظر می نشانالگوی بی
ای که در هر جایگاهی غیر از آنچه در این الگو آمده است فرض قرار دارد و هر سازهپیشنشان یا جایگاه بی

( 1این ترتیب در شمارۀ ) قرار داشته باشد نشاندار است و در پی یافتن کاربرد و هدف گفتمانی آن خواهیم بود.
 تکرار شده است:

 ( فاعل ـ )مفعول غیرصریح( ـ مفعول صریح ـ فعل.1
منظور یافتن بهشود. علاوه صحت کارکردهای گفتمانی که رابرتز عنوان کرده است نیز سنجیده میبه
متون نوشتاری  ،های اصلی زبان فارسیترتیب سازهردهای گفتمانی و کاربردشناختی حاصل از تغییر در کارک

خسی در میقات  پنج داستان،های : کتاببودمل موارد زیر شا تحقیقپیکره  سی قرار گرفتند.برر متعددی مورد
مجله فرهنگی و هنری ، 11و  16های شماره زبان و زبان شناسیعلمی  از جلال آل احمد، مجله زن زیادی و

از این پیکره تعداد پانصد و بیست هزار واژه مورد  .1/1/26 و 20/2/26تاریخ  روزنامه ایرانشماره نهم،  بخارا
بررسی قرار گرفت که تعداد هفت هزار و هشتاد و پنج واژه از آنها در جایگاه غیرمتعارف هستند و تحلیل 

مطرح  صریح و مفعول غیرصریح دو بخش فاعل و مفعول ها درتحلیل داده گیرد.براساس آنها صورت می
 .شودمی

 فاعل. 1

، فاعل از در جملات زیر شود.اولین سازه در جمله است و آغازگر واقع می نشانبی وضعیتفاعل در 
 خود پسایند شده و پس از فعل آورده شده است.  جایگاه خنثای

 (.221: 1621 )بخارا، آذینبهدونم چرا این کار و کرده ( نمی3
که نیامده است تا خود را زیر پای چنین  ای یا بسطامیآن زندیق میهنه( دیدم چه اشتباه کرده است 1

 (.20الف:  1663جماعتی بیفکند )آل احمد، 
الف: 1663اند )آل احمد، که حالا دیگر حسابی همرنگ جماعت هاکچلکنند ( و چه هم عیشی می3
161.) 

د. هنگامی که فاعل از نشومنتقل کارکرد گفتمانی به جایگاه پسافعلی ایجاد هدف توانند به ها میفاعل
به نقل از رابرتز:  230: 1620)دبیرمقدم،  دارد 1نقش ایجاد تأکید غیرتقابلی ،ای نشاندار باشدلحاظ ترتیب سازه

                                                           
1. non-contrastive emphasis   
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های نسبت به سایر ترتیب پسایندشدهاسمی فاعل  هایتعداد گروهها مشاهده شد که با بررسی داده .(163
 پردازیم. از آنها میدیگر  . در ادامه به ذکر چند نمونهاست ای نشاندار بسیار کمسازه
 (.223: 1621آذین )بخارا، بهبه  کسرایی( خیلی ارادت داشت 2

در سیاه )و چه سیگار ال. ( چای و تمر و پارچه و یاقوت احمر و پوست مار )برای پولدارها( وخلعت و چا10
های نفت است( و ساعت و کشند!( و روغن بلسّان و عود و عطر و مومنایی )که حسابی قیر چاهامی. می

ای از عالم. و عجب ضیافتی خیلی چیزهای دیگر.... هر کدام مال گوشه و پیراهن مردانه و جوراب و کفش
 1663شان انباشته )آل احمد، رت ما خوراک یک گله. پشت دیوار عماهای محلها و بزها و گربهسگدارند 
 (.103الف: 

ها آدم بودند. کرد. و شرطه( طوافی هم دور ضریح. نسبتاً خلوت بود. و هرکس راحت کارش را می11
شان گوشه و کنار حرم، مردم به انتظار نماز سر صف جاگرفته؛ و سخت مواظب اینکه کسی به گوشۀ سجاده

 (.13الف:  1663. حتی در چنین سفری )آل احمد، این آدمیزادجوید تعلقی مینگاه چپ نکند. عجب 
. و بی هیچ احتیاجی به هاشانرانندهزنند زنند. و آی بوق میاند. بدجوری بلند حرف می( بد جوری خشن12

 (.11الف:  1663آن )آل احمد، 
طور که همانت و پسایند شده اسخود نشان بیفاعل جمله است و از جایگاه  «کسرایی( »2در شمارۀ )

 ،ای دیگر قرار ندارداین سازه در تقابل با سازه تأکید بر این سازه است.( عنوان کرده است 230: 2002رابرتز )
های ( سازه12( و )11(، )10های )همچنین در شمارهرتقابلی است. بنابراین کارکرد گفتمانی آن تأکید غی

که به هدف ایجاد  اندفاعل پسایندشده« هاشانراننده»و « این آدمیزاد»، «های محلها و بزها و گربهسگ»
های این تحقیق هشت نمونه وجود از میان داده .انداه نشاندار پسافعلی آورده شدهتأکید غیرتقابلی به جایگ

ها بسیار ازهاین تعداد نسبت به سایر س ای نشاندار بود.داشت که فاعل در آنها پسایند شده بود و ترتیب سازه
  تر است.کم

 

 صریح مفعول. 2

های صریح و غیرصریح را تواند دارای ترتیب نشاندار باشد مفعول است. مفعولعنصر اصلی دیگری که می
مفعول صریح،  نشانجایگاه بی ،قبلاً توضیح داده شد طور کهاهداف گفتمانی پسایند کرد. همانتوان برای می

رساند. مفعول صریح اولین سازه از که زمان را می ای استبه غیر از آن سازهوضوع غیرفاعلی قبل از هر م
شود و بعد از فعل آورده کند. امّا هنگامی که پسایند میکانون است و جایگاه آغازین کانون را اشغال می

 جایگاه کانونی ویژه است. در شود می
های او فراموش کنند در حضور مزاحمتهای عربی، تا اعراب ( اسرائیل را کاشته در دل سرزمین16

 (.101الف:  1663)آل احمد،  مزاحمت اصلی را
کردند و تمام این کشتار را هم در ساعت به جده شد اگر ده تا کامیون یخچالدار تهیه می( آخر چه می11

انباشتند به بردند )از منی تا جده صد کیلومتر راه هم نیست( و همه را در یک کشتی دو سه هزار تنی میمی
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پختن و کنسرو کردن و منجمد و نمک سود کردن؛ و برای فقرای عالم هدیه فرستادن. پس این شیر و 
 (.123الف:  1663)آل احمد،  این اسراف وحشیانه را؟بینند اند که نمیخورشید سرخ و این هلال سرخ چه کاره

عول صریح هستند که به جایگاهی مف «این اسراف وحشیانه را»و « مزاحمت اصلی را»در جملات بالا 
 های دیگری توجه کنید:به نمونهاند که از لحاظ نقش جایگاه کانونی ویژه هستند. پسایند شده

که هم مجلس ما، آقای  هایی راشبخاطر دارند ( بسیاری از اهل فن و جوانان تحصیلکرده هنوز به11
آموزان های تازه و فنون جالب را در فیزیک برای نوجوانان و دانشآمد و درسمعتمدی، در برابر تلویزیون می

 (.111: 1621بخارا، داد )عملاً نشان می
گرداند به هزار و . یکسر برت میآدم راکند عجب کلافه می« مروه»و « صفا»( این سعی میان 13

 (.33الف:  1663پیش )آل احمد، چهارصد سال 
وسط راه. به مدینه که رسیدم متوجه شدم همان بدر است که آن جنگ را دیده « البدر»( اما این آبادی 11

 (.22الف:  1663. آبادی ای پر از نخل و باغستان )آل احمد، آن فتح راو 
. الباقی 33یا  32شود این می .22ام به . دیگر چه؟ آهاه یک پتو هم خریده10( کرایه ماشین به احد 13

 (. 31الف:  1663)آل احمد، ها را این بقال بازیای یا خرج قهوه خانۀ احد. و ازین قبیل. رها کنم هم آب میوه
و « آن فتح را»، «آدم را»، «شبهایی را»، «این اسراف وحشیانه را»، «مزاحمت اصلی را» ،در جملات بالا

اند که از لحاظ نقش جایگاه کانونی یح هستند که به جایگاهی پسایند شدهمفعول صر« ها رااین بقال بازی»
 ویژه هستند. 

 د کارکرد گفتمانی در جایگاه نشاندار قرار داد و پیشایند کرد. اتوان با هدف ایجمفعول صریح را نیز می
( در این سفر استاد فروزانفر به همراهی میزبان دانشور خویش گشت و گذارهایی در شیراز داشته و 12

علاوه بر سیر در صحرای مصلا و آسودن در کران رکناباد و دم و قدم زدن در فروردین نمناک و فرحناک 
های علمی و ادبی آن ها و چهرهاند و با شخصیتشیراز، در محافل ادبی و فرهنگی این شهر نیز حاضر شده

علی اصغر حکمت  های فرهنگی و ذوقی رااین گشت و گذارها و تفریح و تفرجشرح اند. محشور و معاشر بوده
آقای آقا »در خاطرات خویش آورده است. طبق این خاطرات استاد فروزانفر در این سفر با مشاهیری چون 

 (.131: 1621)بخارا،  ، ]...[ دیدار و گفتگو داشته است«سید نوالدین مجتهد
مفعول صریح  «های فرهنگی و ذوقی راریح و تفرجشرح این گشت و گذارها و تف»( عبارت 12در شماره )

عهده دارد.  سازی را به، این سازه نقش برجستهطور که از متن مشخص استشده است. همانپیشایند
مه به مواردی از آنچه در این خاطرات مکتوب شود و در اداعلاوه شرح این سفر از این قسمت وارد متن میبه

 شود. از سفر آمده است پرداخته می
ای است از خون و محتویات امعاد پوست و روده و گوشت های اطرافش آمیخته( زمین مسلخ و خیابان20

بینی چاقویی بدست دارد. یا و استخوان و دست آخر خاک. و سیاه و لجن مانند. در آن اطراف هر کس را می
ای را به د. یا لاشۀ درستهبربرد و برای ذخیرۀ سال میخورد. یا گوشت میبرد و از این راه نان میسر می
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گیرد )آل دولت سعودی میپوست و روده را کنند. شنیده بودم که دوش کشیده. حتی لاشه را پوست نمی
 (.122الف:  1663احمد، 
اند برند. اما پس از هزار سال هنوز نتوانسته( اکنون سالهاست که نفت را از ظهران تا سوریه در لوله می21

هایی در همان دست و پا کنند. لابد در دورۀ سعودی هم دستکاری رای مراسم حجآب حسابی بیک لوله 
زبیدۀ »یا « السبیل الملک»اند که دم به دم بالای هر شیری یک تابلو هست که: مجرای آب قدیمی کرده

احمد،  سازمان ملل به عهده گرفته )آل برق و آب حج را]...[  اما برق. منی برق داردو «! العزیزیه السعودیه
 (.161الف:  1663
 خوره.ای بابا. اونم یک بندۀ خداست. رزق مارو که نمی -( 22
 خوره؟ اگر این عفریته پای شوهرت ننشسته بود که حال و روزگار تو همچین نبود.پس رزق کی رو می -

خواست به میگذشت و اهرش را گرفته بود از آن طرف میخومریم خانم گفت که تازه چادر  جملۀ آخر را
  .صندوقخانه ببرد

مفعول صریح است که به جایگاه قبل از فاعل پیشایند شده « پوست و روده را»( عبارت 20در مثال )
گوشت و »کند و علاوه بر آن، این سازه را در تقابل با است. این ترتیب نشاندار مفعول را برجسته می

مفعول « و آب حج را برق( »21دهد. همچنین مثال )که قبل از آن در بافت آمده است قرار می« استخوان
 «برق و آب مصرفی معمولی شهر»شده است. پیشایندشدن مفعول صریح، آن را در تقابل با صریح پیشایند

مفعول صریح است که به جایگاه پیش از فاعل پیشایند شده « جملۀ آخر را( »22قرار داده است. در مثال  )
 های دیگری توجه کنید:ل قرار دارد. به نمونهاست و در تقابل با جملۀ او

دیدیم که ما از توی حیاط مدرسه می درهای ورودیشان راای که لابد در شکم هر کدام بود و ( راه پله26
زد. فقط کافی بود راه پلۀ بام مسجد را گیر بیاوری. یعنی گیر که ها روی بام مسجد سیاهی میبیخ گلدسته

کلیدش هم لابد دست مؤذن مسجد بود یا دست خود متولی. باید یک  قفل بود. و آورده بودیم. اما مدام
 (.10: 1613کردیم )آل احمد، جوری درش را باز می

این قطعه زدم. به شعری از زنده یاد دکتر احمد علی رجایی بخارایی برخوردم. ( مجلۀ آینده را ورق می21
 (.222: 1621 بخارا،یصری یادداشت کرد )دکتر رجایی در کلاس خواند و آقای ابراهیم ق را

است. باید « افزایش و کاهش معنایی»، در شرایطی که حضورش ضروری بوده، «بر»( دلیل حذف 21
نوع واژه مربوط شود. هر چند که تواند به اندامتوجه داشت که حضور یا حذف حرف اضافه، در فعل مرکب، می

 (.111: 11، زبان و زبان شناسیکند )فعل هم کردی تعیین می حرف اضافه را
( ایران هیچ عدد و رقمی را در زمینه میزان صادرات نفت خام که از جای دیگری دیکته شود، 23

کنیم و با حداکثر توان هم صادر خواهیم کرد خود ما تعیین می میزان صادرات نفت راپذیرد، بنابراین نمی
 (.3: 20/2/26 روزنامه ایران،)
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شود و اقامت دانشجویان در خوابگاه مستقیماً به صندوق رفاه دانشجویان واریز می ( همچنین هزینه21
 صندوق رفاه ها رابخشی از هزینهشود. در عوض در طول سال ها داده میدرصد این مبلغ به خوابگاه 20تنها 

 (.11: 20/2/26 روزنامه ایران،کند )دانشجویان تقبل می
ایشان اداره  این پروژه را ژه نظارت دقیق و عمیق دارند و در حقیقت( مقام معظم رهبری در این پرو23

، روزنامه ایرانکنند )کس و در هر جایگاهی مطالبه می کنند و خط قرمزهایی که باید رعایت شود از هرمی
20/2/26 :26.) 

شاخه نویسی جزو سبک و سلیقۀ نگارندۀ این سطور است.  -گردیم به ساقۀ اصلی بحث. شاخه( برمی22
در عصر جدید استاد بزرگ دکتر محمد ابراهیم باستانی پاریزی به اوجی رسانده که از مثنوی  این شیوه را

 (.611: 1621 بخارا،مولانا پیش افتاده است )
خصاً به صورت میرزا حسین خان سیلی زد. گفته شده است که ( او پس از پرسش و پاسخ کوتاهی ش60

 (.260: 1621 بخارا،، رضا خان شخصاً با مشت شکست )دندان فلسفی مدیر روزنامۀ حیات جاوید را
نوع حرف »، «این قطعه را»، «ورودیشان را درهای»های ( به ترتیب عبارت60( تا )26های )در شماره

دندان »، «این شیوه را»، «ین پروژه راا»، «ها رابخشی از هزینه»، «ت رامیزان صادرات نف»، «را اضافه
 ،طور که از متن مشخص استمفعول صریح پیشایندشده هستند. همان« فلسفی مدیر روزنامۀ حیات جاوید را

در ادامۀ داستان درهای ورودی گلدسته بسیار  ،(26در نمونۀ ) سازی است.تمانی این سازه برجستهکارکرد گف
( 22طور در مثال )( نیز، در ادامه آن قطعۀ شعر آورده شده است. همین21گیرد. در مثال )مورد توجه قرار می

شود. بنابراین گوینده با پیشایند کردن مفعول صریح آن را در ادامۀ متن به شیوۀ اشاره شده پرداخته می
 کند تا در ادامۀ متن به آن بیشتر پرداخته شود.برجسته و معرفی می

مورد از آنها  30تحقیق در هفتاد و دو نمونه مفعول صریح در جایگاه نشاندار بود که در  های ایندر داده
 مورد دیگر پسایند شده بود.  12پیشایند و در 

 

 صریحغیرمفعول . 3

یافت نشد. به  «مفعول غیرصریح + فاعل»نشاندار در هیچ یک از جملات مورد بررسی در این پیکره ترتیب 
ای از پیشایندسازی مفعول در پیکرۀ مورد پژوهش هیچ نمونهمفعول غیرصریح آغازگر نبود و  ،بیان دیگر

لبته این نکته را باید مفعول غیرصریح پسایند شده بود. ا ،های نشاندارغیرصریح یافت نشد و در همۀ ترتیب
اندار مفعول غیرصریح پسافعلی فقط در متون داستانی وجود داشت. در ادامه که ترتیب نشعنوان کرد 

 هایی از این ترتیب غیرمتعارف آورده شده است تا نقش گفتمانی آنها ذکر شود:نمونه
دانستم امّا سلیمان را نشنیده بودم. بله ... که سلیمان صد تا زن داشته و از ( ابراهیم را و امتحانش را می61

. و بعد مردۀ کودک بر تختش به ملائکسپرد کند. اما از ترس اجنه، بچه را میآن همه تنها یک بچه پیدا می
 (.31الف:  1663آل احمد، ) افتد. که یعنی بدان و پس از این کودک را به خدا بسپارمی
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مفعول غیرصریح را پسایند شدن  (2002) در جایگاه نشاندار قرار دارد. رابرتز «به ملائک»( 61در شمارۀ )
ای قرار کننده است و یا مفعول غیرصریح بلافاصله قبل از سازهکند که یا راوی دریافتبیر میطور تعاین
شود و یید نمیکه در اینجا ارائه دادیم هیچ کدام از نظرات رابرتز تأ ایگیرد که با آن مرتبط است. در نمونهمی
 قرار گرفته است. به نمونۀ دیگری توجه کنید: «اجنه»ا در تقابل ب «به ملائک»رسد که نظر میبه

بینی که این حاجیان در عین غنا )استطاعت( چه قانعند. پس یعنی بندۀ مصرف نیستند. اما چه ( اما می62
کنند غربی است یا ژاپونی. تنها مصرف مراسم حج که صنعت غربند! هر چه در مراسم مصرف میخوراک 

دهند ]...[ به باز کردن این دایره، ها است. که آنها را هم اینجور هدر میساختۀ ماشین کمپانی نیست قربانی
 (.111الف:  1663)آل احمد،  هابه دست هندیچرخۀ نخ ریسی را داد « گاندی»

ها و یا ها، ژاپنیمفعول غیرصریح است که به قصد تقابل با غربی «هابه دست هندی»ین نمونه نیز در ا

 .سایر کشورها پسایند شده است
های یاس و نارنج که به جان بابام تا راه بیفتد من یک خرده توی حیاط پلکیدم و رفتم سراغ گلدان (66

. و بابام حتی اجازه نداد هاه گلدانکردیم یک گاری درسته را داده بودند بمی اسباب کشیبسته بود. روزی که 
 (.11: 1613ها سوار کنند )آل احمد، که ما را بغل گلدان

-ل با سایر اسباب در اسبابصریح است که پسایند شده تا در تقابمفعول غیر« هابه گلدان( »66در مثال )

شوند. اما صریح به قصد قرار گرفتن در جایگاه کانون ویژه پسایند میهای کشی قرار گیرد. در نتیجه مفعول
 شوند کارکرد گفتمانی ایجاد تقابل دارند.های غیرصریح که فقط پسایند میمفعول

 صریح پسایند شده یافت شد.های تحقیق بیست نمونه مفعول غیراز میان داده
 

 گیرینتیجه

های اصلی در زبان فارسی را مورد مطالعه قرار دادیم تا به کارکردهای های نشاندار سازهاین مقاله ترتیب در
پانصد و بیست هزار واژه از متون ای شامل برای این منظور پیکره پی ببریم.کاربردشناختی و گفتمانی آنها 

واژه  ای مورد بررسی قرار گرفت که تعداد هفت هزار و هشتاد و پنجنوشتاری ادبی، داستانی، علمی و روزنامه
تحقیقات آمده  ۀها بر اساس نظراتی که در پیشیننشان سازهایگاه غیرمتعارف بودند. ترتیب بیاز آنها در ج

 -ریحمفعول ص -)مفعول غیر صریح( -فاعل»صورت به( ارائه داده است 2002و الگویی که رابرتز )است 
   مد نظر قرار گرفت.« فعل

 توان به جایگاه پسافعلی انتقالها، میکمتری نسبت به سایر سازهها را، هرچند با درصد براین اساس فاعل
علاوه اگر مفعول صریح پسایند شود تقابلی ایجاد کرد. بهی تأکید غیرکاربردشناختگفتمانی و داد و از لحاظ 

همچنین شود و و اگر به جایگاه نشاندار پیش از فاعل پیشایند شود برجسته می گیردنقش کانون ویژه می
ای در پیکرۀ مورد بررسی اما در مورد مفعول صریح پیشایندی هیچ نمونه دهندۀ تقابل نیز باشد.تواند نشانمی

 صریح به هدف ایجاد تقابل پسایند شده بودند. های غیرکه فقط در متون داستانی مفعولیافت نشد. در حالی
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